
12GAUGE TRU-CHOKE THINWALL CHOKE TUBES - TRU-CHOKE
THINWALL 12GA IMPROVED CYLINDER SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE THINWALL 12GA IMPROVED CYLINDER SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155412006
Mfr. No.: 08043
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 79mm
UPC: 723189080433

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES von Carlson's. Diese
ChokeRohre sind speziell für bestimmte Flintenmodelle konzipiert und bieten Ihnen die Möglichkeit, Ihre
Schussleistung zu optimieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladungen (2¾" Bleischrot).
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit Flinten, die für Thinwall Chokes modifiziert wurden.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre ordnungsgemäß in die Läufe Ihrer Waffe eingesetzt sind.
Verwenden Sie keine nicht zugelassenen Munitionstypen oder größen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand der ChokeRohre auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht, wenn sie beschädigt sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig in den Lauf der Flinte.
Ziehen Sie das ChokeRohr mit dem mitgelieferten Werkzeug fest, aber überdrehen Sie es nicht.

Verwendung der ChokeRohre:2.

Laden Sie die Waffe nur mit den empfohlenen 2¾" BleischrotLadungen.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre vor dem Schießen korrekt installiert sind.
Überprüfen Sie nach jedem Schuss die Funktionalität und den Sitz des ChokeRohres.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Gebrauchte Munition und Verpackungsmaterialien sollten ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Überprüfen Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an Ihren Händler für weitere Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Bei Unsicherheiten oder Problemen mit dem
Produkt zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine



sichere und effektive Nutzung Ihrer 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for purchasing the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the choke tubes to familiarize yourself with safety practices and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Always handle choke tubes with care to prevent injury.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing choke tubes.
Use only compatible shotguns with the specified thread sizes to avoid accidents.
Check for any visible damage or defects before use. Do not use damaged choke tubes.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shotguns and choke tubes.
Keep choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Use TruChoke Thinwall tubes only with 2¾" Lead Shot loads.
Avoid using XFull and Turkey constrictions with anything other than Lead and HeviShot.
Do not exceed the recommended load specifications for your shotgun and choke tube combination.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly inspect your shotgun and choke tubes for any signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tubes:1.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Using a choke tube wrench, carefully unscrew the existing choke tube from the shotgun barrel.
Align the TruChoke Thinwall tube with the threads of the shotgun barrel.
Handtighten the choke tube until secure, then use the wrench to tighten it slightly (do not
overtighten).

Usage of Choke Tubes:2.

Load the shotgun with the appropriate ammunition (2¾" Lead Shot for TruChoke Thinwall).
Ensure the shotgun is properly shouldered and aimed at the target.
Follow standard shooting practices and maintain control of the firearm at all times.

Removal of Choke Tubes:3.

After use, ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Using the choke tube wrench, carefully unscrew the choke tube from the shotgun barrel.
Store the choke tube in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal



methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES, please
reach out to the appropriate EU contact point for product safety inquiries.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable
shooting experience with your 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Always prioritize safety and
adhere to local laws when using this product. Thank you for your attention to these important safety practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke Thinwall TruChoke de 12GAUGE CARLSONS. Este documento
proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta antes de la instalación.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas cualquier daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo cargas de plomo de 2¾" con los tubos Tru™Choke Thinwall.
No utilices las constricciones XFull y Turkey con cargas que no sean de plomo o HeviShot.
Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada de personas y animales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que tu escopeta sea compatible con el tipo de choke que vas a instalar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.

Instalación:2.

Retira el choke viejo, si corresponde, utilizando una llave de choke adecuada.
Limpia la rosca del cañón para asegurar un buen sellado.
Enrosca el nuevo choke TruChoke Thinwall en sentido horario hasta que esté firmemente ajustado.
No uses herramientas excesivas que puedan dañar el choke o el cañón.

Uso:3.

Carga la escopeta según las especificaciones del fabricante.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté correctamente instalado.
Dispara siguiendo todas las normativas de seguridad de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto está dañado o ya no se utiliza, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas de
fuego.
No arrojes el producto en la basura común; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la
UE. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad a través de plataformas oficiales.



Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu experiencia de tiro de manera segura y
responsable. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y reportar cualquier producto
inseguro a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke
TruChoke Thinwall 12GA
Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke TruChoke Thinwall 12GA de Carlson. Ce guide te fournira des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Il est important de suivre ces
directives pour éviter les accidents et assurer une performance optimale lors de l'utilisation de ton fusil de
chasse.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec des fusils compatibles.
Vérifie régulièrement l'état des tubes de choke pour déceler toute usure ou dommage.
Ne jamais utiliser de tubes de choke endommagés ou usés.
Garde les tubes de choke hors de portée des enfants.
Utilise toujours des munitions appropriées pour le type de choke utilisé.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des chokes et des fusils de chasse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation des charges : Les tubes TruChoke Thinwall sont recommandés uniquement pour les charges
de plomb de 2¾". Ne pas utiliser avec des charges magnum ou des plombs en acier qui ne sont pas
compatibles.
Constrictions : Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du
HeviShot.
Installation : Assuretoi que le tube de choke est correctement installé avant chaque utilisation. Un tube
mal installé peut entraîner des accidents.
Nettoyage : Nettoie régulièrement les tubes de choke pour éviter l'accumulation de débris qui peuvent
affecter la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :1.

Vérifie que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Dévisse le tube de choke existant si nécessaire.
Insère le nouveau tube de choke dans le canon et vissele fermement jusqu'à ce qu'il soit bien en
place.
Vérifie que le tube est bien fixé en tirant légèrement dessus.

Utilisation des Tubes de Choke :2.

Charge ton fusil uniquement avec des munitions appropriées.
Avant chaque utilisation, vérifie que le tube de choke est correctement installé.
Ne jamais tirer avec un tube de choke qui présente des signes de dommage ou d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les tubes de choke dans la poubelle ordinaire.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter toute utilisation
accidentelle.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter un point de
contact basé dans l'UE. Les coordonnées spécifiques ne sont pas fournies ici, mais tu peux généralement
trouver ces informations sur le site Web du fabricant ou dans la documentation fournie avec le produit.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des tubes de
choke TruChoke Thinwall 12GA. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura TruChoke Thinwall di Carlson's. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile e garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo fucile e che tu abbia compreso le specifiche tecniche prima
dell'uso.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze incluse con il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cariche di piombo da 2¾" con i tubi TruChoke Thinwall.
Non utilizzare i tubi TruChoke per cariche di piombo e HeviShot con costrizioni XFull e Turkey.
Verifica che il tuo fucile sia progettato per accettare tubi di strozzatura prima dell'installazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di fucili e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione del Fucile: Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nella camera.1.
Rimozione del Tubi di Strozzatura Esistente: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere il tubo di2.
strozzatura attuale, se presente.
Installazione del Nuovo Tubo:3.

Inserisci il tubo TruChoke Thinwall nel foro filettato della canna.
Ruota il tubo in senso orario finché non è saldamente fissato.

Verifica: Controlla che il tubo sia correttamente installato e non si muova.4.

Uso

Carica il fucile solo dopo che il tubo di strozzatura è stato installato correttamente.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il tuo tubo di strozzatura.
Durante l'uso, mantieni sempre la canna del fucile puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio inossidabile.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito
web ufficiale di Carlson's per ulteriori informazioni.



Bruksanvisning for 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE
THINWALL 12GA IMPROVED CYLINDER SS
Introduksjon
Takk for at du valgte 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES fra CARLSONS. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig for skader eller slitasje på produktet før bruk.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr ved håndtering av produkter som involverer skyting.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun TruChoke Thinwallrør med 2¾" blyhagl.
Unngå å bruke rørene med magnum og stål hagl med mindre det er spesifisert.
Vær oppmerksom på at XFull og Turkey begrensninger kun gjelder for bruk med bly og HeviShot.
Sørg for at løpet er kompatibelt med den valgte chokestilen før montering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at løpet på hagla er rent og fritt for rusk.
Forsikre deg om at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjon.

Montering av choke:2.

Skru choketuben inn i løpet med klokken.
Bruk en chokeverktøy for å sikre at den er strammet til riktig spesifikasjon.
Unngå å overstramme, da dette kan skade både choke og løpet.

Bruk av hagle:3.

Last hagla med passende ammunisjon.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Vær oppmerksom på omgivelsene og sikte alltid på en sikker retning.

Etter bruk:4.

Rengjør rørene etter bruk for å fjerne eventuelle rester av ammunisjon og smuss.
Oppbevar rørene på et tørt sted for å unngå rust og skade.



Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet er helt ubrukt eller, hvis det er brukt, rengjort før avhending.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg den nødvendige støtten og informasjonen du trenger.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Choke
TruChoke Thinwall 12GA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur TruChoke Thinwall 12GA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat instalacji i użytkowania. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko związane z używaniem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj rur TruChoke Thinwall tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan rur i lufy strzelby przed każdym użyciem.
Nie używaj rur z uszkodzeniami ani widocznymi oznakami zużycia.
Przechowuj rurę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i demontażu rur, aby uniknąć zranienia.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest zawsze w stanie spoczynku przed wymianą rur.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Podczas strzelania używaj tylko zalecanych ładunków, tj. ładunków ołowianych 2¾" dla rur TruChoke
Thinwall.
Rury XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki nieprawidłowego działania podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Sprawdź, czy rura jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja rury:2.

Wkręć rurę TruChoke Thinwall w lufę strzelby zgodnie z kierunkiem wskazanym na rurze.
Upewnij się, że rura jest dobrze dokręcona, ale nie używaj nadmiernej siły, aby uniknąć
uszkodzenia gwintu.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu rury, sprawdź stabilność i prawidłowe umiejscowienie.
Używaj strzelby zgodnie z instrukcją producenta oraz zaleceniami dotyczącymi amunicji.

Demontaż rury:4.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Odkręć rurę w kierunku przeciwnym do wskazówek zegara.
Przechowuj rurę w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Rury TruChoke Thinwall należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych i niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rur do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby dowiedzieć się o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rur TruChoke Thinwall 12GA, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednimi służbami wsparcia.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom oraz sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan haulikkosi suorituskykyä ja tarkkuutta. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten väärästä asennuksesta tai käytöstä,
jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.
Ikä ja kohderyhmäsuojat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että vain aikuiset käyttävät ja
asentavat tuotteen.
Onlineostaminen: Kun ostat tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja latauksia, erityisesti 2¾" lyijylatauksia.
Vältä käyttöä, jos huomaat vaurioita tuotteessa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että haulikkosi on turvallisessa tilassa ennen asennusta.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Asennus:2.

Kiinnitä TruChoke Thinwall putki huolellisesti haulikkosi piippuun.
Varmista, että putki on tiukasti paikallaan ja että se on oikein asennettu.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain suositellun kaliberin kanssa (12 Gauge).
Tarkista säännöllisesti putken kunto ja puhtaus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteys paikalliseen jätteiden käsittelypalveluun.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä haulikkotarvikkeita. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES från CARLSONS. Dessa chokerör är
designade för att förbättra din hagelbössas prestanda och säkerhet. Det är viktigt att du läser och följer dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av hagelgevär.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad servicetekniker.
Var medveten om lokala lagar och förordningar som gäller användning av hagelgevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast chokerör som är kompatibla med din hagelbössa och som är avsedda för den ammunition
som används.
TruChoke Thinwall rör rekommenderas endast för 2¾" blyhagel. Användning av andra typer av
ammunition kan leda till skador.
Undvik att använda XFull och Turkey begränsningar med andra typer av hagel än bly och HeviShot.
Kontrollera alltid att chokeröret är ordentligt installerat innan du avfyrar hagelbössan.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chokerör:1.

Se till att hagelbössan är avstängd och oladdad.
Ta bort det befintliga chokeröret genom att vrida det moturs.
Välj rätt TruChoke Thinwall rör och skruva in det medurs tills det sitter fast ordentligt.
Kontrollera att röret sitter i linje med pipan och att det är ordentligt fastsatt.

Användning av chokerör:2.

Ladda hagelbössan med lämplig ammunition.
Stå i en säker position och rikta hagelbössan bort från andra personer.
Avfyra hagelbössan enligt säkerhetsföreskrifterna och var medveten om din omgivning.
Efter användning, ta bort ammunitionen och rengör chokeröret och pipan.

Avfallshantering
Kasta inte använda chokerör eller skadade delar i vanlig avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och användning av 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning
av hagelgevär.



Návod na bezpečné používání 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES od společnosti CARLSONS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost při střelbě. Je však důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte správné náboje, které odpovídají specifikacím produktu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při manipulaci se zbraněmi a příslušenstvím dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze 2¾" olověné náboje s TruChoke Thinwall trubkami.
XFull a Turkey restrikce jsou určeny výhradně pro olověné a HeviShot náboje.
Před každým použitím zkontrolujte trubky na poškození nebo opotřebení.
Při instalaci a odstraňování trubek noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit trubky mimo doporučené specifikace výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace trubek:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uzamčená.
Otočte trubku do závitu hlavně, dokud nebude pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a pevně drží.

Používání trubek:2.

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Držte zbraň oběma rukama a zaměřte se na cíl.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň opět v bezpečném stavu.

Údržba trubek:3.

Pravidelně čistěte trubky od prachu a nečistot.
Uložte trubky na suchém místě, aby nedošlo k jejich poškození nebo rzi.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je trubka poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte trubky do běžného odpadu; zkontrolujte, zda existují speciální sběrné místa pro kovový
odpad.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte otázky ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, obraťte se na příslušné orgány nebo
odborníky v oblasti zbraní a střeliva.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES a
ochráníte sebe i ostatní.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

